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Cmameosa noceaweHa usyyeHuto U aHaau3y (yHKYUOHUPOBAHUS dH2/10-AMEePUKAHCKUX
3aUMCMB0BAHUL 8 HeMeUKOM fA3blKe, d UMEHHO UX 2paMMAmuUuyecKu-KOHUenmyanabHbim
ocobeHHocmAM. [TosigieHue 60/1bUWI020 KOSIUYECMBd UHOA3bIYHbIX CJI08 U UX 3aKpensieHue
8J1€KCUKOHe 00bACHAEMCA CMpeMumesbHbIMU hepeMeHamu 8 0bwecmeeHHoU U Hay4YHou
XKU3HU. 3aUMCMB08AHHOE C/T080 pemepnesaem ps0 U3MeHeHUU 8 MEHMAbHOM A3bIKe.
B cmamee asmop akyeHmupyem HUMAHUE HA 2paMmMamuyeckue usMeHeHUs. AHes0-
amepuKaHu3mM, nonaods 8 Hemeykuli A3elK, NPUHUMdem mom uau UHoU apmuk/ie, m.e.
p0o0080U NPU3HAK. Bcmamee aHanu3supyemcs NpUHYUNbl NpUCBOeHUs po0d 3auMCcmeo-

B8AHHOMY AH2J10-AMEPUKAHU3MY.

Jlekcuka sABIsIETCST CaMOV M3MEHYMBON YaCThIO
sI3bIKa, — ¥ 9TOT dakT HeocnopuM. HeocnopuMbIM s1B-
TIAI€TCA U TO, YTO JIEKCHKA BBINOHAET BaKHYIO POJIb B
COXpaHEHIM A3BIKOBBIX Tpaguuuii. «/IMeHHO nekcuka
OCYILECTBJIACT «CBA3b BPeMEH», B Heil MOXKHO OOHa-
PYXUTb MHGOPMALUIO O IIPEXHel MaTepuaJTbHON U
ILYXOBHOII Ky/IbType 00ljecTBa — HefjaBHell uin 6onee
OT/IAIEHHOIL, VT JJAXKe ApeBHel»'. Takoit mogxo/ TOHKO
OTpa)kaeT OHY M3 Ba>KHENIINX QYHKIMI TeKCUKYU —
HaKOIIUTE/IbHYIO, T.K. TeKCUKA PUKCUPYeT MHTEIIEKTY-
aJIbHbIe ¥ MaTepyaJIbHbIe JOCTVKEHNA KaK OT/e/IbHOIO
YyesioBeKa, TaK U UBYIM3anun B 1eioM. COOTHOIIeHe
MPU3HAKOB YCTOMYMBOCTY M M3MEHYMBOCTY ABJAETCA
OJJHOJ1 113 OCHOBHBIX XapaKTePUCTUK JIEKCUIECKOTO CO-
CTaBa sI3bIKa.

B HacTosmIel! cTaTbe OYAYT pacCMOTpPEHBI ABIEHNA
JIEKCUYIECKOT Heomornsaum B popme 3aIMCTBOBAHMIT B
COBpPeMEHHOM HeMeLIKOM A3bIKe. MaTepuanoM aHaamn3a
MOCTY>KI/IN aHIJIO-aMePUKaHCKMe 3aIMCTBOBaHMA, 10-
SIBUBILNECS] B HEMELKOM A3bIKe BO BTOPOIl IIOJIOBMHE
XX B.

B s13pIKO3HaHNM TPUHSITO 0603HAYATH HOBBIE C/TOBA
TEPMIUHOM «HEOJIOTM3M», COJlep>KaHle KOTOPOro BbITe-
KaeT 13 camoro cioBa. Hauboree mpocroe onpeyeneHne
HEeOJIOTM3Ma — «BCSIKO€ HOBOE CJIOBO MJIU BbIpaXKeHUe,

MOSIBJIAIONIeeCs B A3bIke (HOBOOOpa3oBaHMe, OTCYTC-
TBOBaBIlIee paHee)»?.

[l Hayku 0coOBIil MHTepec IpeACTaB/IsAeT aHaIN3
HOBBIX CJIOBapHbIX e[[VIHNL] Ha BepOaIbHOM U QyHKLIU-
OHAJIbBHOM YPOBH:AX. [ToMnMo cioBapHOIl dukcaumn,
BA)KHO BBIJIE/IATb HEOJIOTM3M B Pea/IbHbIX IPOU3HECEH-
HBIX MJIM 3alIMICAHHBIX TeKcTaxX. C O[HOJ CTOPOHBL, 3TO
T103BOJISIET ONIPEie/IUTh CTeIIeHb HACBIIIEHHOCTH Pa3HbIX
TUTIOB TEKCTOB HEOJIOTM3MaMMU, C PYTOJ CTOPOHBI, —
CTEIeHb «KUBYYECTH» CAMUX HEOJIOTU3MOB, KPUTEPUM
VX ajlantanuu B A3bike. CyeyeT OTMETUTD, YTO HOBbIE
JeKCUMYeCcKe eIVHULIbI «He CO3[Jal0TCA BCAKUIL pas
BHOBb ¥ BHOBD [IJIf YIOBJIETBOPEHNA KOMMYHUKATHB-
HOJT TOTPEOHOCTH, @ BOCIIPOU3BOJISITCS, U3BIEKAIOTCS B
yXe chOpMMPOBABIIEMCs BYJje HAKOIIUTE/IbHOTO OIIbI-
Ta, IIepefjlaBaeMoro IOCPefICTBOM A3bIKa. Takue c/toBa ¢
TIOTHBIM IIPABOM CUMTAIOTCA «eJVMHMIAMN XPAaHEHNA»
CJIIOBapHOTO COCTaBa A3bIKa B KOJJIEKTVBHO A3bIKOBO
MaMSTU HOCUTENIEN A3bIKa»>. DTO KacaeTcsl He TOIbKO
CJI0B, KOTOpbIe (POPMUPYIOTCSA Ha OCHOBE BHYTPEHHUX
PecypcoB sA3bIKa B ITpo1lecce KOMMYHMKAIIMN, HO U CTIOB,
MpUIIEIINX B HEMELKYIO pedb U3 IPYTUX JTEKCUKOHOB,
T.€. CJIOB-3aMIMCTBOBaHMUIA.

ITosiB/ieHME 6ONBIIOrO KOMUYECTBA MHOA3BIYHbBIX
CJIOB U MX 3aKpeljieHNne B JIEKCUKOHE 00DbsICHIETCS
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CTPEMUTE/IbHBIMY IIepeMeHaMI B 00LIeCTBEHHOL Y Ha-
YYHOJ XM3HY U, B YaCTHOCTH, IPOLIeCCOM IJI00aIM3aImu,
KOTOPBIN CONPOBOXKIAeTCA KOMOCCAMbHBIM pacIimpe-
HyeM MH(OPMaLMOHHBIX IIOTOKOB KaK Ha YPOBHE ITIO-
6a/IbHOJ KOMIIBIOTEPHOII CUCTeMBbI VIHTepHeT, MUPOBOTrO
PBIHKA, 9KOHOMUKY, HOBBIX MH(POPMALMOHHBIX TeXHO-
JIOI'MIA, TaK U B OIIBITE MEXXTOCYAAPCTBEHHBIX Y MEX]Y-
HapOIHbIX oTHOIeHNI. CerofHs, KaK HUKOIIA paHee,
B HeMeI[KOS3bIYHbIE TEKCTHI BXOJAT CJIOBA U3 APYIUX
JIEKCUKOHOB, 0COOEHHO 13 aHITUIICKOTO 1, IPeXXie BCETO,
U3 aMEePUKAHCKOIO BapMaHTa aHIJIMIICKOTO S3BIKA.

[TosBnAACh B A3bIKe, 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO
IPOXOAMT IIPOLeCC IMHIBOKY/IbTYPHOI afalTaluu,
IpeTepIeBas psAL U3MEHEHMIT — B aCIleKTe BHELIHe
doHneTMyecKOl POPMBI, a TAKKE B CEMaHTUYECKOM I
rpaMMaTiYecKoM acnekTax. UTo kacaeTcs aHIIMIICKUX
CyOCTaHTMBHBIX 3aMMCTBOBAHMIT B HEMEIIKOM A3BIKe,
TO IIOIIaB B HEMELKIII A3bIK, TAKOTO POJia aHIINII3MBI,
IOMYIMO TOTO, YTO V3MEHAETCS UX IPOU3HOIIEHNE,
TOJDKHBI IIOYVHUTHCSA HOpMaM fA3BIKOBOIL JleTepMU-
HallMM, T.e. IPUHATD TOT VWIM MHOJ apTUKIIb, POJLOBOIL
IpM3HaK. 3aMeTUM, YTO B aHIIMIICKOM A3bIKe MMEHa
CYIeCTBUTENbHbIE IO POJaM He Pa3IMYaloTCA, a, 3Ha-
YUT, JaXKe XOPOLIO BIAfICIOLINIT aHIIMIICKUM S3bIKOM
HeMel] IIPU UCII0/Ib30BAHUY aHIJIMIICKOTO CYIeCTBY-
Te/IbHOTO BCETfla CTOUT Iepesi mpobieMoit BrIbopa
pona. [TpobeMort ynopsAgo4eHns 3TOTO BONPOCA B
pasHoe BpeM:d 3aHMMaIICh HeMeIlKJe UCCIeoBaTeNN
A.B. Apon, B.B. Apupr, X. Hunprep*.

CuCTeMHBIM aHA/IM30M aHIVIOS3bIYHBIX CYOCTaH-
TUBHBIX 3aYIMCTBOBaHNII BrepBble 3ausanca b. Kapc-
TeHCeH. Pe3ynbTaToM ero ycciefoBaHmit cTana pabora
«Poj aHITIMIIM3MOB B HEMEIIKOM fA3BbIKe»’. ABTOp MOJ-
4EpKUBAET, YTO OYEHDb TPYAHO, @ BO MHOTUX C/Iydasix
HEBO3MOXXHO, TIOHATD IIPUHIUIIBL, 10 KOTOPBIM HeMell-
KHe CTIOBapy JAaloT POJ TOTO VTV MHOTO aHITINIu3Ma. B
OCHOBHOM CJIOBapy YKa3bIBalOT, YTO aHIMIUIIM3M MMeeT
OIVIH U3 TPeX POJOB, M YTO 4allle BCErO pedb UJET O
IBYX pojax, My>XCKoM mnu cpegaeM. OfHaKo, Cl1oBapy
He IAl0T JaHHBIX O YaCTOTHOCTY yIOTpeOIeHNs TOro
nnu nHoro popa. b. KapcreHncen B cBoux mccmenona-
HIAX YKa3bIBaeT, YTO, €C/IV CTIOBO MMeeT JIBa POJia, TO
OIVIH M3 HUX BCeIfja JOMUHUPYET.

Tectsl, mposenennsie b. Kapcrencenom, mokasanmy,
9TO €CTb CITyJay YIOTpeONIeHns pojia, KOTOpbIe 0 CUX
nop He ObUIM omyicaHbl. 1o Bcelt BepOATHOCTM, IMHTBIC-
THI OIIVMPAJIVCh JIAIIDb Ha COOCTBEHHBI OIIBIT YIOTpeOIe-
HIISA 3aMIMCTBOBAHWIL. ABTOP HaJleeTCs [I0Ka3aTh B CBOEN
pabore, 4TO PO, KOTOPBLI AAeTCs, HALIPUMeEp, aHVIMU3MY
B HEMEIIKOM $3bIKe, He IIOJYMHAETCs KaK/M-TO IIPaBU-
JIaM, XOTSI MO>KHO OTMETUTb HeKOTOPBIE IIPEATIOYTeHNA
Ipy IpUCBaUBaHMM CJIOBY GyHKIuuU popa. Tak, ompo-
menHble b. KapcTeHceHOM HOCUTENN A3BIKA, KOTOPBIE
3HAJIV 3HAYeHMe aHIIMIICKOTO CJIOBA, IIPMMEHSIN BCera
TOJIBKO OJIMH POJ| I PEKO KONeOamich B ONpeeeHnu
POfa; Te XKe, KTO He ObII yBepeH B 3HAYCHVM aHIJIVIICKOTO
CI0Ba, Kone6anuch B ONpefie/IeHuN poyia.

ITncpMeHHBI MaTepyasl, UCIONIb30BaHHBIN b.
KapcrenceHoM (B OCHOBHOM ra3eTsl M )XYpHAJIbI) IIO-
Kas3bIBaeT, YTO YHOTpeOIeHne pofia B IeYaTHBIX U3/ia-
HUAX OTHIOND He IPOACHAET CUTYALMIO C POJOM aHI-
JIMLM3MOB, T.K. 4aCTOe YIOTpeb/IeHre C/I0Ba C TeM UK
VHBIM apTUKJIEM OTpaXkaeT CyObeKTUBHYIO TO3ULIIO
TOTO VIV THOTO XyPHA/INCTA B JAHHOM BOIIpOCe.

CrefyeT MOBTOPUTb, YTO 11O IaHHOI TeMe [0 b.
KapcreHceHa He OBUIO CUCTEMHBIX MCCIEJOBAHUIL, @
VICC/IeSOBAHNMA aHITIMIICKYIMM IMHTBYCTAaMU HEMELIKOTO
s3piKa smurpanTos B Kanape, CIIIA u ABctpanuu egsa
7V OOBACHAIOT UCTUHHOE IOTOXKEHNe Bellel.

b. KapcreHceH, paccMarpuBast oIpefie/ieHye posia
y aHITIMLM3MOB B HEMELIKOM f3bIKe, pasInyaeT Tpu
KaTeropuy MHOCTpaHHbIX ¢10B (Fremdworter) u 3a-
nmcrBoBauuit (Entlehungen).

K mepBoit kareropuyu oTHOCUTCA HeboJbluas
9acTh aHIIMLM3MOB, KOTOpas MOXeT MMeTb BCe Tpu
pona. HanmpuMep, Kak 9TO MMeeT MeCTO CO CJIOBOM
Dress. 9o c10B0 B lepMaHuu MOXeT OBITh U MYXKCKO-
T0, ¥ 5KEHCKOTO pojia, a B ABCTpUM — VN XKEHCKOTO,
UM MY>KCKOTO pogia. VisBecTHBIN cnoBapb «Deutsches
Fremdworterbuch» pgaer: uem.: der (auch: das) Dress;
aBcrp.: die Dress.

Ko Bropoit kareropuu oTHOCUTCS OOJIbIIAsA IPYII-
IIa CJIOB, KOTOPbIE IIOTYYaloT IBOMIHYIO IpaMMaTuyec-
KYIO leTepMUHALMIO 110 poxy. IIpu aToM, roBopsImit
MOXXeT BBIOPATh TOT MJ/IV MHOI CII0CO0 POIOBOIL fleTep-
MUHaIVIV: Halp., MeXay der u das iy Mexny der u
die. Hanpuwmep: der wiu das Quiz, Spray, Lunch, Essay,
Poster, Slang, Display, Digest, Terminal u 1.5. Cnyyau,
KOIZIa MOXKHO BBIOMPATh MEX/Y >KeHCKUM U CPeIHUM
ponoMm, BcTpedatorcs pexxe. Hanpumep: die nunu das
Trademark, Cottage n np. Euje MeHbllle rpymnna cjos,
B KOTOPOJI BO3MO>XKHO PaBHOIIPaBHOE yIOTpebieHne
MY>KCKOTO U >KeHCKoTo popos: der unu die Speech,
Lobby, Couch, Speed, Glamour.

TpeTbs KaTeropus coCTaB/ACT CaMYI0 6OIbIIYIO
IpyIIy CyOCTaHTMBHBIX aHIIMLM3MOB. DTO — aHIJIU-
LIM3MBI, KOTOPbIe MIMEIOT B HEMEI[KOM fA3bIKe TOTIbKO
OIVIH POX:

a) myxckoit: der Job, Bofs (Boss), Beat, Boom,
Container, Babysitter u T.1.

b) sxenckuit: die Band, Box, City, Show, Crew,
Gangway, Story u 1.1,

c) cpenuuit: das Baby, Steak, Girl, Image,
Bodybuilding v T.1.

CrenyeT OTMETUTD, YTO OOJIBIIOE KOINYECTBO
AQHIIMLM3MOB ABIAETCA MY>KCKOTO pofa. 3HauNTe Ib-
HO MeHbIIasA IPyNIa MOXeT ObITh CPeJHEro posia, a
CYLIeCTBUTE/IbHBIX )KEHCKOTO Pojia He3HAYUTEIbHO.
b. Kacrencen menmaer cnenytomue BoIBOAbI: «V3 681
aHIIMIM3Ma 598 — MYXKCKOTo pojia, 52 — XEeHCKOTo,
18 — cpenHero, 13 — He nMeT PUKCHPOBAHHOTO
pona. Hexoropble MHOCTpaHHBIE C/IOBA U 3a/IMCTBO-
BaHNA U3 aHIJIMIICKOTO A3bIKA MIMEIOT PasHbLIl apTUKIIb
(pon), KOTOPBIIL aeT U pa3Hble 3HAYEHUA:



der Hardtop
XapATON, NErKoBOWN aBTOMOOWUITb C XKECTKUM
LenbHOCbEMHbIM Bepxom (DF)

das Hardtop
XKECTKan LenbHOCbEMHanA Kpbiwa Ky3osa (DF)

die Single
CUHIT, My3blKaJibHasA NiacTUHKa

das Single
CUHTT, NTpa B TEHHWC

der Center
LieHTpOBOW (UrPoK — 6ackeTb0)

das Center

LLEHTP, TOProOBbIN LIEHTP

Yro kacaercs cinosa Single, To B mocefjHee Bpe-
Ms HOSBMJICS aHITIMLM3M MY>XCKoro popa der Single
B 3HAUEHNUN «O[JMHOKMII 4eI0OBEK; YeT0BEK, ¥ KOTO-
poro HeT nmapsl». Hanpumep: «Hartmann Schneider,
der in seinem Buch Leben und Schicksal der Ehelosen

untersucht, fragt, wer denn wohl der typische Single
sei...?» (mepesop: «XapTMan [lIHajinep, KOTOPHIiT aHa-
NIM3UPYET B CBOEIT KHIUTE KU3Hb U CYAbOY XONIOCTAKOB,
CIIpAIINBaET: YTO IPEACTABISAET U3 Ce0s TUIMIHBII
Single?»)®.

der Set
KOMMNEeKT, Habop, ceT

das Set
WpnPT Ha HABOPHOIN MalLnHe

das / der Fancy
b3HCKM (NNOTHas BOPCOBaHHAsA C ABYX CTOPOH
nécTtpas X70n4yatobymakHas TKaHb)

die Fancy
VHCTPYMeHTanbHas ¢paHTasus

der Boston

TaHel, BanbC-60CTOH

das Boston

6OCTOH (KapTouHas urpa)

B pasinm4HBIX HEMEIIKOrOBOPSIINX CTPAHAX CIIe-
AyeT OTMETUTb Pa3NInNdHOe IpUCBoeHne popa. Das/der
Service B Iepmanyn B snaueHun Bedienung, Kundendienst
B ABCTpPUI B 9TOM )K€ 3HAYEHU C/IOBO YIIOTPEO/IsIeTCs
captuknem das (nanpumep: bestes Service in Osterreich).
Die Dress B ABCTpUM )KEHCKOTO POJIa, B IPYTUX CTpaHax
My>kckoro umy cpepgHero. Die Couch B Tepmanuy sxeHc-
KOro pojia, a B IlIBeriapym — >KeHCKOTO MII MY)KCKOTO.
Der Keks B lepmanuy ynorpe6isioT ¢ apTUKIEM MYKC-
KOTO POJia, @ B ABCTPUI 9TO CTIOBO CPEHETO poa’.

B nicbMeHHOM HeMELIKOM sI3bIKe HAaO/TIONAI0TCsT 3Ha-
YUTe/IbHBIE OTK/IOHEHNS OT AeHICTBUTEIBHOTO YIIOTPED-
JTeHus1. DTO YTBEPXK/IeHIe MO>KHO IIPOVJUTIOCTPUPOBATD
CIIEAYIOLIVIMI IIPYMEPAMIL: CJIOBO Jef BO BCEX HEMELIKMX
C/IOBApSIX U JU/ISI BCEX OIPOIIEHHBIX OBIIO MY>KCKOTO
POfia, OffHAKO, B O{HOI 13 ra3eT ObLI HAMAEH C/IeRYIo-
it npumep: «Mit der Jet nach Mallorca»®. Pub Bo Bcex
CTIOBapsIX ¥ /i1 BCEX ONPOIIEHHBIX CPEHEr0 POJid, A B
«Flensburger Tageblatt» ot 23.08 1972r. unTaem: «Heute
erdffne ich meinen Pub “Exquisit”™».

Viccnenyst poj aHITIMIIM3MOB B HEMEIIKOM SI3bI-
ke, b. Kapcrencen cHavana BBIACHWU, KaKOW PoOf
pgaH 70 anrmmMuusMam B 14-Tyu aHIZIMIICKMX CIOBapAX.
O npoananuanpoBas ciaepymomme caosapu: Duden
Wb (Das grofse Worterbuch der deutschen Sprache in
sechs Binden), DF (Der groffe Duden), Schiilerduden
Fwb (Schiilerduden: Fremdwdrterbuch. Herkunft und
Bedeutung der Fremdwdrter), DR 73 (Der grofSe Duden.
Bd. 1: Rechtschreibung der deutschen Sprache und der
Fremdworter), Wahrig (Gerhard Wahrig, deutsches
Worterbuch), Wahrig Fwl (Gerhard Wahrig (Hg.),
Fremdworter-Lexikon), Klappenbach/Steinitz (Worterbuch

der deutschen Gegenwartssprache), DR 77 (Der grofie Duden:
Worterbuch und Leitfaden der deutschen Rechtschreibung), Kl
Fwb (Kleines Fremdworterbuch), DE (Der grofSe Duden. Bd.
7: Etymologie — Herkunftsworterbuch der deutschen Sprache),
Textor (A.M. Textor, Auf deutsch: Das Fremdwortrebuch-
Lexikon), Heyne (Heyne Fremdworterbuch), GF (GrofSes
Fremdworterbuch), Knaur (Knaurs Fremdworter-Lexikon).
Cnosa Bubblegum, Drive-in, Ghost-Town, Happiness,
Homedpress, JC, Keyboard, Shift u TV, t.e. 9 u3 70 cnoB He
OBUIV [JaHBI HY B OffHOM C/IOBape. B 0CTabHBIX Cydasx
Pe3y/IbTaThl OKa3a/IVCh CIIEYIOMIVIMIL

B 42 cmyvaax us ocTaBIIMXCA 61 crioBapy €AMHOMYIIHO
OIIPOEIe/IVIIN POJ; HEKOTOPBIX CYILIeCTBUTEIbHBIX. VI3 9TOr0
MarepuajIa MOKHO C/IeJIaTh BBIBOI, He A0 COMHEBATh-
51 B IIPaBIJIBHOCTY POJia, 0COOEHHO, ecyy Bce 14 crioBapeit
e/IVIHOAYIIHEI B ero BbiGope. [Tpn nsydenvn 14 crosapeit
B. KapcreHceH BbIsSBIII ClTy4an, KOT/ja BCe CIoBapy (Kpome
OJfHOTO) YKa3a/I y QHIVIMIM3MA OMHAKOBBIIL POJL, U 3TOT
ORI COBIAJI C YIIOTPeO/IeHNeM POJia OIIPOLIEHHBIMI HOCH-
TeJIsIMY SI3bIKA. BOMBIIMHCTBO 113 70 B3SITHIX aHIIUI[I3MOB
VIMEIOT JIBa VTN JI>Ke TP POfia.

B Bompoce nprcBoeHust pojia TOMY WY MIHOMY CTIOBY
BQXHYIO POJIb MTPAET €CTECTBEHHBII POJ], CEMAHTIYECKIIE
Kareropuy, cypdukcanbHble aHaoruu (T.e. MOpOIoru-
veckue Kputepun). Perratorium akropom b. KapcreHncen
Ha3bIBaeT TAKXKe KOJIMIECTBO CI0roB. Takue C/oBa, Kak
Babysitter, Manager nepBoHadabHO 0003Hadam Ipogec-
CHU U [IeSITE/IBHOCTD, VICIIO/THsIEMbI€ MCK/IIOYNTEIBHO
MY>KYMHAMII, II09TOMY OHU U YIIOTPeO/ISIINCD C apTUK-
eM My>XcKoro popia — der. B ociepHee Bpemst mposis-
JISIETCSI TEeHAEHIVISI JOOAB/ISIT K 9TUM C/I0BaM Cy(hUKC
JKEHCKOTO Pojia — in Ipu 0603HAYEHNN JINIA )KEHCKOTO



10J1a, HanpuMep, Babysitterin, Managerin.

Kacasich TeMbI IPUCBOEHMsI POfia AHI/INIIU3MY, CIle-
AyeT IIOfYEePKHYTh, YTO 371eCh [IEPBOCTEIIEHHOE 3HAYEHIIe
VIMEIOT JiBa TIPMHIIMIIA: TIPUHIIUII CIEAYIOIIEro O/IvpKaii-
IIEr0 JIEKCUYECKOTO COOTBeTCTBYA (die ndichste lexikalische
Entsprechung) u Mopdonormdeckuit paxrop.

Ha nepBblit B3IIs1], KKETCsT, YTO IIPVHIIAII CTIEYI0-
1[ero G/IVDKAIIIETO JIEKCMYIECKOT0 COOTBETCTBIS IIPYIMe-
HSIETCsI IIOCTIEIOBATENBHO U SIBJIIETCST OCHOBOIIO/IATAOLIVIM
TPV ONIpefeTeHNH pofia. B kadecTBe nprmepoB mpuBeném
CTIefyIOLIVIE CYIeCTBUTEbHBIE:

a) My»xckoit pox: cnoBo der Job onpeneneHo B He-
MEIIKOM sI3bIKe KaK CYIIeCTBUTEIbHOE MY)KCKOTO POfia
13-3a JIEKCMYEeCKOTO COOTBETCTBYLA CIOBY der Beruf, der
Boss — der Chefu t.1.

b) JKenckuit pop: die Band — die Kapelle, die Box —
die Kiste unu die City — die Stadt u 1.1.

c) Cpepumnit pox;: das Baby — das Kind, das Girl —
das Mddchen u 1.1.

OnHAKO 3TN CTy4an TOIBKO Ha IEPBBII B3I/IAN Ka-
XKYTCSI IIPOCTBIMM. SIBJISIETCSI /M, BEPOSITHBIM, TOTMYeC-
KIM COOTBETCTBIEM C/IOBY das Steak 3ByKOBasi CXOXKeCTb
€O CTI0BOM das Stiick v CX0XXecTb B 3HAYEHNUIL CO CIOBOM
das Schnitzel? Vinu cnoso das Baby? CooTBeTcTBYyeT 1nt
AQHITIMLM3M CI0BY das Kind (pe6eHOK Boo6111e) MM JIeK-
CIYeCKOMY cOOTBeTCTBIIO der Scugling? VI moyemy Torga
cnoBo Team cpepnnero popa (das Team), ecnu 6mvxari-
1Iee JIEKCTIeCKoe cooTBeTCTBIE Mannschaft — »eHcKoro
pona? VI, eciut ieiicTBUTE/IBHO MMeeT MeCTO OrypKaiiiee
JIEKCHYECKOe COOTBETCTBIIE, TO I0YeMY HEKOTOPbIE CTI0Ba
VIMEIOT [1Ba VIX TPU popa’?

B pesy/praTe Bcex aTUX PacCy)KAEHUIT MO>KHO IIPH-
ATY K BBIBOJY, YTO XOTsI IPVHIINII C/IEYIOIIEro O/IbKail-
IIIETO JIEKCIYECKOTO COOTBETCTBIISI HEIb3sI OTBEPraTh IpI
OIIpefie/IeHNN POJia ITOTHOCTHIO, HO V1 HEJIb3SI IIPUABATh
eMy 6o/bIIIOE 3HAUeHNe. B mporjecce 3aMMCTBOBAHS
CJIefyeT yYUThIBaTh (aKTOPBbIL, A1 KOTOPBIX HET JIVHT-
BUCTIYECKOro 00bsicHeHMs1. Boree Toro, mHOrga BEIGOP
9TVX (PAKTOPOB KAXKETCSI IPOU3BOIBHBIM.

HexoTopsle ciydan NpuCBOEHMsI POjja MOXKHO
00BACHUTD MOpdoorndeckuMm GaKTopaMu:

a) QaHIIMIIM3MBI Ha -et, 0603HaYAOMIe JINI0, KAK
U IpyTie HeMellKIie CTI0Ba € 9TUM CyHPUKCOM — MYXK-
ckoro popa: der Camper, Teenager, Babysitter v T.5. B
COBpEMEHHOM HeMeIIKOM sI3bIKe Bce 6obliie Hab/oza-
eTCsl TeHAEHIIVSI CIIONb30BaTh HAPsIAY ¢ popMoiL —er
IJIST MYKCKOTO pojia GOpMy —int Ji/Isl )KEHCKOTO poja:
Managerin, Designerin, Camperin, Teenagerin, Brokerin,
Dealerin. IlocmegHue Tpu C/10Ba BCTPEYAOTCS MOKa
B eIMHNMYHBIX cny4Yasx. Hanpumep: «Mit vier Jahren
unterhielt sie ihre Babysitterin, indem sie ihr Geschichten
vorlas» (mepeBof;: «Y>ke B 4eThIpe rofja OHA Pa3BjIeKaa
cBOI0 HAHEUKY (ihre Babysitterin ) Tem, 4TO UnTanNa eif
BCIIYX paccKasbl»)’.

b) AHIIMIIM3MBL, 0003HaYaIOLIe HEOAYIIIeB/ICHHBIE

IIpeAMeTHI ¥ OKAaHYMBAIONIMECS Ha -€r, TAK)Ke IOo/Tyda-
10T apTUKIb der (Kak 1 HeMelK1e cioBa): der Bestseller,
Blaser, Boiler, Computer u T.:.

c) AHrmuIU3MBI Ha -ster, 0003HAYAT NI
(Gangster, Youngster) Wy Bell M B OCHOBHOM MYX-
CKOTO pofa.

d) AHDIMUIK3MBI Ha -0F, TaKXKe MY>XCKOTO pofia.
O6pryH0 OHM 0603HAYAOT UL WK Bewu: Director,
Moderator, Sponsor; Detector, Monitor, Sensor.

e) AHIJIMIIU3MBI Ha -ing, KOTOpble 0603HAYAIOT
melicTBMe ¥ 06Pa30BAHBI OT IIATONIA, CPEJHETO POja:
das Boating, Bowling, Jogging, Feeling, Killing, Peeling,
Lifting, Shopping u T.5. 3Eechb ClIeAyeT Ha3BaTh JINIIb
nBa uckmouenus: der Looping u der Smoking, cBs3b
cybduxca -ing ¢ cypdukcom -ung uckmovaercs. ITo
BCell BEpOSITHOCTH, 3TH C/I0BA 0003HAYAIOT JENICTBIE
Y HOTYYV/IN APTUK/Ib CPELHErO POfia M0 aHATOTUM C
cybcTaHTUBMpOBaHHBIMY MHPUHUTUBAMU (das Lesen,
Arbeiten, Rauchen u 1.11.).

f) AHrIMIM3MBI Ha -tnent CpeHEero pojia, T.K. BCe He-
MeIIKI€ C/IOBA Ha -tnent — CpeiHero poja: das Apartment,
Department, Establishment, Management, Engagement;
HeMeLKMe cnoBa — das Testament, Firmament u 1.1,

g) BeposTHo, HeMenxuii cypduxc -schaft asnser-
Cs1 IPUYMHOI TOMY, 4TO BCe C/I0Ba Ha -ship >KeHCKOro
pona: die Championship, Brinkmanship.

h) Aurnmnuusmel Ha -ity B ynorpe6neHuy poga
COBIIAJAIOT C HEMELIKMMY CJIOBaMM Ha -itdt: die Publicity,
Sensitivity (Hem. die Produktivitit).

i) CymecTBuTenbHble, 06pa3oBaHHBIE ITO CXeMe
[JIaTONT + Y9aCTUIIA, KOMEOTIOTCS MEXAY MYXXCKUM U
cpenHuM pogom: das Make-up, Sit-in, Go-in, Check-in
(mpeuMyLecTBEHHO CpefiHero popa), das/der Count-
down, Handout, Showdown, Take-off u 1.1

ITofiBOMSI NTOT BCEMY BBILIEONMCAHHOMY, MOXHO
IIPEJIIOIOKTB, UTO 13 BCeX (aKTOPOB, BIVSIOLINX HA
OIIpefie/ieH e POfia AHIINI[M3MOB B HEMEIIKOM SI3BIKE,
Ha [TepBO€ MECTO BBIXOAAT (HaKTOPBI O/IVKAIIIIETO JIEK-
CMYECKOTO COOTBETCTBISI ¥ AHAJIOTUU C HEMEL[KMMU
cybduxcamu.

[Tpo6ema onpepesieHns pofa y AaHIJININ3MOB B
HEMEIIKOM SI3bIKe sIBJISIeTCsI KOMIUIEKCHOIL. Jlaseko He
BCe C/I0Ba IIO/IYYal0T POJ; COIIACHO BaKTOpy 6IKaii-
IIeT0 JIEKCUYECKOT0 COOTBETCTBYsI. Bonbuiyio, HO He
pelIaronyIo poib urpaet aHanorusa cypoukcos. He-
KOTOpBbIE CI0OBAa aOCOIOTHO He OTBEYAIOT HU OHOMY
U3 [epedNCIeHHBIX (PAaKTOPOB. YAMBUTENIBHO 60/IBIIOE
9MCIIO AHIIMIU3MOB, OTHOCAIIMXCSI K MY>KCKOMY POAY,
Cpefy OHOCIIOXXHBIX CYIeCTBUTENbHBIX.

OTHOCUTENIBHO MOfjau) POJa HEMELKUMU C/I0-
BapsIMI, MOXKHO CKa3aTbh, YTO HAa CETOHSIIHMII eHb
9TO He COBCEM HaJieXXHble NCTOYHMUKY. Heobxoxnmo
IIPOZIOJDKATD MCC/IEOBAHIS B 9TOM HAIPaBIEHNIL.



Summary: The article focuses on the study and analysis of function of Anglo-American borrowed words in the
German language, just their grammar-conceptual specifics. Entry a lot of borrowed words and their fixation into the
lexis can be explained rash changes in the social and scientific life. Borrowed words have some changes in the mental
language. In the article points out the author at the grammar changes. So Anglo-American words to be borrowed into
the German language have an article, generic sign. The article gives analysis of the principles of the definitions of the
genus to the borrowed Anglo-American words.
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